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Feladd (Név, cim, orszdn) Sender (Name, addrass, couniry}
Absender (Name, Anschrift, Land)

Robert Bosch Elsklronika KFT.

T e
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
A fuvarozdsra elftérd megdliapodds esetén is a Ni
(CMR) rendetkezései az Irinyaddk
Tiis Carripe Is subjecd, notwithstanding any clause 1o the contrary 1o the Conventlon
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1415 und 21+22 auszuftlien unier der Varantwerlung des Absenders

29909733

Robert Boseh 0t 1,

on the Gontract for the Inlemational Camige of Goods by Road (CMR)
3000 Hatvan Dlese Befsrderung irotz elnes den B

des Obareink Bber den Beftird lm---m-- st gh-~
HU terverkehr (CMR)

Fuvarozd {Név, cim, orszag)

Atvevd (Név, cim, orszag) Consignea (Name, address, country)

2 Empfanger (Name, Anschift, Land)

16 Carrier {Name, addrass, country)

FrachtfGhrer {(Name, Anschrift, Land)

MAGNAPT S.P.A,
VIA DEI CICLAMINI 4.
70026 MODUGNO
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AUTO

DANA GROUP sRL.
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294/2006 ; RO 1851789

Jogé!beg str. Clocarhel, Nr.8
Jud ALBA - ROMANIA

Az &ru kiszolgalasi helye (helység, orszég)
3 Place of dekvery of the geods (Placs, country)
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land)

Tovabbi fuvarozok {Nav, cim, orszag)

17 Successive caniers (Name, address, Gountry)

Nachfolgende Frachifthrer (Name, Anschrift, Land)

helyseg/place/On 70026 MODUGNQ
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Vorbehalle und Bemerkungen der Frachtfirer
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